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hensyn til rettighedshaverens udgifter til f.eks. påvis- 
ning og efterforskning af krænkelsen. 

(27) Med henblik på yderligere at afskrække en 
fremtidig krærikende part og fremme en øget bevidst- 
hed hos den brede offentlighed er det hensigtsmæssigt 
at offentliggøre afgørelserne i sager om krænkelse af 
intellektuelle ejendomsrettigheder. 

(28) Foruden de civilretlige og administrative for- 
anstaltninger, procedurer og retsmidler, der fastlæg- 

. ges i dette direktiv, kan strafferetlige sanktioner også 
i visse tiifælde være et redskab til at sikre håndhævel- 
sen af intellektuelle ejendomsrettigheder. 

(29) Erhvervslivet bør deltage aktivt i kampen mod 
piratkopiering og varemærkeforfalskning. Udarbej- 
delsen af adfærdskodekser i de kredse, der er direkte 
berørt af problemerne, udgør et supplement til lovgiv- 
ningen. Medlemsstaterne bør i samarbejde med Kom- 
missionen tilskynde til udarbejdelse af adfærdskodek- 
ser i almindelighed. Kontrollen med fremstillingen af 
optiske diske, især ved hjælp af en identifikationsko- 
de, der påføres diske fremstillet i Fællesskabet, kan 
medvirke til at begrænse krænkelserne af intellektuel- 
le ejendomsrettigheder i denne sektor, der i høj grad er 
offer for piratkopiering. Disse tekniske beskyttelses- 
foranstaltninger bør dog ikke misbruges til at beskytte 
markederne og forhindre parallelimport.. 

(30) Med henblik på at fremme den ensartede an- 
vendelse af dette direktiv bør der fastlægges ordninger 
for samarbejde og udveksling af oplysninger med- 
lemsstaterne imellem og mellem medlemsstaterne og 
Kommissionen, navnlig ved oprettelse af et net af . 
kontaktpersoner, der udpeges af medlemsstaterne, og 
ved regelmæssige rapporter, hvori anvendelsen af det- 
te direktiv og effektiviteten af de foranstaltninger, de 
forskellige nationale organer træffer, evalueres. 

(31) Da målet for dette direktiv af de allerede anfør- 
te grunde bedst kan gennemføres på fællesskabsplan, 
kan Fællesskabet træffe foranstaltninger i overens- 
stemmelse med subsidiaritetsprincippet, jf. traktatens 
artikel 5. I overensstemmelse med proportionalitets- 
princippet, jf. nævnte artikel, går dette direktiv ikke 
ud over, hvad der er nødvendigt for at nå dette mål. 

(32) Dette direktiv er i overensstemmelse med de 
grundlæggende rettigheder og overholder de princip- 
per, der bl.a. er anerkendt i Den Europæiske Unions 
charter om grundlæggende rettigheder. Direktivet har 
navnlig til formål at sikre, at den intellektuelle ejen- 
domsret overholdes fuldt ud i overensstemmelse med 
chartrets artikel 17, stk. 2 - 

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV: 

KAPITEL I 

GENSTAND OG 
ANVENDELSESOMRÅDE 

Artikel I 

Genstand 

Dette direktiv vedrører de foranstaltninger, . 
procedurer og retsmidler, der er nødvendige for 
at sikre håndhævelsen af intellektuelle ejen- 
domsrettigheder. I dette direktiv omfatter ud- 
trykket «intellektuelle ejendomsrettigheder» 
også industrielle ejendomsrettigheder. 

Artikel 2 

Anvendelsesområde 

1. Med forbehold af de midler, der er indført 
eller kan indføres i fællesskabslovgivningen el- 
ler i medlemsstaternes lovgivninger, for så vidt 
disse midler er gunstigere for rettighedshaverne, 
finder de i dette direktiv fastsatte foranstaltnin- 
ger, procedurer og retsmidler anvendelse i over- 
ensstemmelse med artikel 3 på enhver krænkel- 
se af intellektuelle ejendomsrettigheder som 
fastsat i fællesskabsretten og/eller den pågæl- 
dende medlemsstats nationale ret. 

2. Dette direktiv berører ikke de særlige be- 
stemmelser om håndhævelse af rettigheder og 
undtagelser, der er fastsat i fællesskabslovgiv- 
ningen om ophavsret og ophavsretsbeslægtede 
rettigheder, særlig direktiv 91/250/EØF, navnlig 
artikel 7, og direktiv 2001/29/EF, navnlig 
artikel 2-6 og artikel 8. 

3. Dette direktiv berører ikke: 

a) fællesskabsbestemmelserne med materielle 
regler vedrørende intellektuel ejendomsret, di- 
rektiv 95/46/EF, direktiv 1999/93/EF og direktiv 
2000/3 l/EF i almindelighed, og artikel 12-15 i 
direktiv 2000/3 l/EF i særdeleshed 

b) medlemsstaternes forpligtelser i henhold til 
internationale konventioner, navnlig TRIPs-af- 
talen, herunder forpligtelserne i relation til straf- 
feretlige procedurer og sanktioner 

c) medlemsstaternes nationale bestemmelser 


